nepeksaajgadyeM, po3poOKy e(PEeKTHBHMX METOJIB peJaryBaHHs MAalIUHHOTO
nepekiaaay Ta (GopMyBaHHS €TUYHUX CTAaHJAPTIB BUKOPHUCTAHHS HEUPOMEPEK Y
TBOpUi mistbHOCTI. Ilepekman MalWOyTHROTO — 1€ TapMOHIWHE TOE€THAHHS
IHTEJIEKTY JIIOJAWHHU 1 TOTEHIIaly MAaIlluHH, JI€ OOWJBI CTOPOHHU IMpallOI0Th Ha
JOCSITHEHHSI CITIJTbHOT METH — CTBOPEHHS SIKICHOTO, XYI0’KHBO JIOBEPIIICHOTO TEKCTY,
SKUH 30epirae ayx i Kpacy OpuriHaiy.
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MixkHapoaHuii yHiBepCUTeT

T'EHJEPHI ACHEKTH B MOBI: JITHI BICTUYHHUM MO JISA T

VY cydacHOMy CBiTi MOBa PO3IJISAAETLCA HE JIUIIE SIK 3aCi0 KOMYHIKallli, a i

SK THCTpYMEHT (hOpMYBaHHS COIIAIBHOI CB11IOMOCTI. OJTHUM 13 BaXKTMBUX ACTICKTIB
IILOTO TIPOLIECY € TEHACP — COILIOKYJIbTYpHA KaTeropis, mo BigoOpakae ysBICHHS

CYCIIUJIBCTBA TIPO POJIi, MOBEMIHKY Ta CTaTyC >KIHOK 1 YOJIOBIKiB. Y IIIHTBICTHIII
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reHjepHa mpoOJieMaThKa II0CiJIa€ TMOMITHE MICIIe, OCKITbKM MOBa HE JIMIIE
BiJI0OpaXkae, a i KOHCTPYIOE COIlabHI BITHOCUHU MiX cTatsMu. Came TOMy aHai3
TeHJIEPHUX AaCHEKTIB MOBU € BAXKIUBOIO CKJIQJ0BOI CY4YacHHX (DITIOJOTIYHUX
JTOCITIIKEHD.

[ToHATTS 2endep y MOBO3HABCTBI BUHHKJIO TT17] BIUTHBOM COITIOJTIHTBICTHKY Ta
deminicTcrkoi kKputukn y 1970-x pokax. Ha BigMiny Bif 6ioroziunoi cmami (SeX),
TCHIIEP PO3TISAAETBCA SK COIMMATbHO 3YMOBJICHHH KOHCTPYKT, IO BH3HAYA€E
OUiKyBaHI MOBHI Moje/i oBeAiHKU. 3a Bu3HaueHHsM Jlebopu Kamepon, MoBa «e
OJIHAM 13 KJIFOUOBHUX MEXaHI3MIB, 3a JIOIIOMOTOI0 SIKMX CYCIUIBCTBO BIJTBOPIOE
refaepHi BiAMiHHOCTI». Hampukiman, y 1IOJEHHOMY CHUIKYBaHHI MOXHA
CIIOCTEpIraTH PI3HULIIO0 Yy TEMaTHUIll PO3MOB: JKIHKM 4YacTillle OOTOBOPIOIOTH
MIKOCOOUCTICHI BiTHOCUHU ( “How are you feeling?”’), Tl SIK YOJOBIKH — (paKTH
abo nonii (“Did you see the game last night?”). Taki BIIMIHHOCTI, YTiM, HE €
yHIBEpCATBbHUMHU, aJKE 3aJIekKaTh BiJl KOHTEKCTY i KyJIbTYPH.

Po6in Jlakodd (1975) y npaui Language and Woman'’s Place 3a3nauana, 1o
KIHOYE€ MOBJIEHHSI YaCTIIE XapaKTepU3YEThCS BBIWIMBICTIO, €MOUIWHICTIO Ta
HEeBMEBHEHICTIO. Hampuknan, BUKOPUCTaHHS KOHCTPYKIiN tumy ‘I think”,
“Maybe”, “You know?’” cTBOpIO€ BpaK€HHS M’ SIKOCTI BUCJTIOBIIFOBAHHS:

o “I think this colour is nice.”

o “Maybe we could go there later?”

HaromicTh 9os10Biu€ MOBIJICHHS YaCTIIIE Ma€ KaTeTOPUIHUIN XapaKTep:

o “This colour is better.”

o “Let’s go there now.”

B ykpainchkiii MOB1 MOI0HI TEHACHIIT TaKok MoMiTHI. Hampukiman, ®iHKu
YaCTIIlle BUKOPUCTOBYIOTh MIeCTIINBI popMmu (0oHeuka, mamycs, eapHeHbKul), TOIl
SIK YOJIOBIKHM CXHJIbHI JIO HEUTpaIbHUX a00 rpyOilux citiB (cuH, bamovko, eauKuil).
[Ipore cydacHa reHaepHa JIHTBICTHKA MiAKPECITIOE, MO0 TaKi BIAMIHHOCTI HE €
«01010TTYHUMEIY, @ GOPMYIOTHCS COLIAIBHUMHU O4iKyBaHHAMHU. Tak, y I1JIOBOMY 4H
aKaJieMi9YHOMY CEpEIOBHII MOBJIEHHS MPEICTaBHUKIB 000X cTaTeil 3a3BUYail Mae

CXOXY CTPYKTYpPY Ta CTHJIb.
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I'engepHa MapkoBaHICTh 3aKjiajieHa B TpaMaTU4YHIM CHUCTEMi YKPaiHCHKO1
MOBU. IMEHHUKH MalOTh KaTeropito pojy, 10 BIUIMBAE HA CIPUUHSTTS COLIAILHOTO
crarycy ocobu. Hanpuknan, mnapa euumeny — 6uumenvka € TPaMaTUIHO
pIBHOIIpaBHOIO, ajie JOBrMil 4Yac ¢dopma euumenvka BBaxanacs «MEHII
MPECTIKHOWO». [HII (DEeMIHITUBU, SK-OT Oupekmopra, MiHicmepKa, asmopka,
CIIOYATKy CIPUHAMATUCS CKENTHYHO, aje HUHI aKTHBHO BXHBAIOTHCI y 3MI,
odiifHUX JOKYMEHTax 1 HaykoBoMmy auckypcl. lle nmemoHCTpye, 10 MoBa
3MIHIOETHCS BIJIMOBIAHO /10 CYCHIIBHOTO 3allUTy Ha PIBHICTh. B aHTiNCHKINA MOBI
npoliec TeHAepHOI HelTpamizamii Takox TpuBae. Hampukiaa, 3amicte fireman
yxkuBatoth firefighter, samicts chairman — chairperson, a 3amicte policeman —
police officer. Yxuanus 3aliMmennuka they sk HEHTpaIbHOrO MO0 POy € IIe
OJIHUM TIOKa3HUKOM 3MiH: “Someone left their umbrella here.” (3amicTs his or her
umbrella).

B ykpaincbkux menia i oImiMHUX TEKCTax AeAalll YacTille CIIOCTEPIraeTbes
MparHeHHs 70 1HKIIO3UBHOCTI. Hampukman, y myOmikamisix ypsaoBUX CTPYKTYP
YKUBAIOTh 00MAB1 (DOPMU — GUKIAOAUT MA BUKIAOAYKU, CHIYOEeHMU MA CMYOEeHMKU.
Taka nmpakTHKa cripusiec BUIUMOCTI 000X cratelt y myonigHomy npoctopi. KHECKO
y Guidelines on Gender-Neutral Language (2019) pekoMeHIy€e YHUKATH MOBHUX
KOHCTPYKIIIH, 0 MiAKpecToTh crepeotunii. Hampukiiam: “A nurse should be kind
and care about patients.” (3amictb “A nurse should be kind; he should care about
patients’’). TakuM YMHOM, MOBa MO>K€ SIK MIATPUMYBATH, TaK 1 JOJIATH YIIEPEIKEHHS
— 3aJIe)HO BIJI TOTO, SIK MH 11 BAKOPHCTOBY€EMO.

VY mepeknanl BaXIJIMBO BPaxOBYBaTH KYJbTYpPHI OCOOJIMBOCTI BUPAKEHHS
renzepy. Hanpuknan, anrmiiiiceke chairperson mosxHa mepenatu sik 2onoea abo
20108a KoMmicii, YHUKAIOUW TO3HaueHHs crati. [IpoTe iHOMI MOpeuyHUM € came
(GeMIHITHB, SKIIO0 B KOHTEKCTI MIAKPECIIOEThCs KiHOua pounb: the first female
president — nepwa npesudenmka. 1likaBo, IO B YKpaiHCBKHX IepeKiaaax
JITEpaTypH OCTAaHHIX POKiB (DEMIHITHBY BXXHBAIOTHCS JIeAalli YaCTIIIE — HATPUKJIIA],

y nepekiiaji pomaniB Bipxunii Bynd abo Maprapet ETBy.
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OTxe, MOBa — 1Ie J3€pPKAJIO CYCIUIbCTBA, V SIKOMY BII0Opa)xaroTbcs MOro
ySIBIICHHS MPO TeHJAEp, BIaAy ¥ piBHICTb. AHAII3 TE€HACPHUX ACIMEKTIB MOBJIEHHS
MOKa3ye, IO JIIHTBICTUKA BXXE JABHO BUUIIIIA 32 MEXI CYTO CTPYKTYPHOTO OIIHCY,
OXOIUTIOIOYH COILIIOKYJIBTYpPHI Ta MparMaTH4Hi YNHHUKH.

CydacHa TeHJAEHIIA 10 IHKIIO3UBHOCTI B MOBI HE JIMIIE BigoOpaxae
JEMOKpaTU4HI 3MIHH, a ¥ crpusie (OpMyBaHHIO PIBHONPABHOTO CYCHUIbCTBA.
['enaepHa JIIHTBICTHKA, TOEJHYIOUM TEOPIFO MOBH 3  COIIOJIOTIEI0  Ta
KyJbTYPOJOTI€I0, 3aJUIIAETbCS TMEPCHEKTUBHUM  HAmpAMOM  (iJIOJOTIYHUX
JTOCITIJIKEHb.
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